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VY naknaaze pasrisiaroniia gpazeanariaabisa a31HKI SK aA3iH 3 criocaday BhIKa3BaHHS
KaTArophli KOJNBKACI. Y IHTPBI yBari 3HaXo3smna (pa3eanari3Mbl, sKis 3MSITYArOIb
aJ31HKI BBIMApOHHA. BpIBydarolia 3HausHHI JaJan3eHbiX ¢paszeanarizmMay, mpaBoj3iliia
aHa13 HaOBIBAEMBIX 1M1 KOJIbKACHBIX 3HAUIHHSY.

Knrowuaswia cnoswt: hpazeanarizm; ai3iHka BBIMSIPIHHS, KOJIBKACIh; Me3ypariiy.

Kareropust konnuecTBa npeactasisieT cOO0H UCTOUYHUK AJisi pOpMUpPOBa-
HUSl KOHLEeNnToc(hephl YeloBeKa M NepelaeT pe3ysibTaTbl MO3HAHUS CBOMCTB
IPEIMETHOrO MUpa. Y HUBEPCAJIbHBIN XapakTep JaHHOTO MOHATHS 00YCIOBIIHU-
BAeTCsl BCEH MCTOpHEH YelOBEYECTBa, TaK KaK YMEHHE MBICIUTh, BOCTIPUHU-
MaTh, [yMaTh YUCJIaMU — 3TO BaXKHOE IOCTI)KEHUE YETIOBEKa.

[TonsiTre KoMMYecTBa UMEET MecTo B pritocodun, MaTeMaTHKe, TUHTBH-
ctuke. Ounocodckoe MOHNMAHNE KOJTMYECTBA ONPEIEISIET €T0 KaK 0ObEeKTHB-
HYTO OTIPEJICIICHHOCTh KaYeCTBEHHO OJHOPOIHBIX SBJICHUH, MJIM KaYeCTBA B €T0
IPOCTPAHCTBEHHO-BpeMeHHOM actiekte [1, ¢. 150-154]. Ha s13pike matema-
TUKU KOJIMYECTBO — 3TO ONPEACIEHHOCTh PEIMETOB U SIBJICHUMN, XapaKTepu3y-
IOLASICSl YUCIIOM, BEJTMUUHOM, TEMIIOM, 00BEMOM U T. 1., WJIU, UHBIMH CJIOBaMH,
TO, YTO MOXKET OBITh U3MepeHo [2, ¢. 120—-128.]. [IpeamMeToM JTUHTBUCTHKY SIB-
JSIETCSl KOJIMUECTBO KaK MOHATUHHAS KaTeropusi, BHIPAXKAIOILIASCS CPeICTBAMU
A3BIKA.
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B kaudecTBe S3bIKOBOM KaTErOpuM KOJUYECTBO pacCMaTpUBAETCsl B pado-
Tax JIMHTBHCTOB Ha Pa3HbIX YPOBHSX, Belb, kak otMedan B. 3. [Tanduos, ka-
TErOpHs KOJMYECTBA MPOHU3BIBACT BCIO CHCTEMY s3bIka [3, ¢. 162—163]. Oco-
00e MecTo cpeAu JEKCHUYECKHX CPEJICTB BBIPAKEHHS KATErOPUHU KOJIUYECTBA
NPUHAJICKUT (PpazeosornueckuM enuHunaMm. Ppa3eoJorunvyeckre €IMHUIIbI
(®E) noasepraiuch OMUCAHUIO M aHAIM3Y IJIsI TOCTPOCHUS CEMAHTUYECKOM
kinaccudukanuu, 6asupytomieiics Ha rpynnupoBke OE mo pazHeiM MUKpOTMO-
JsM (HeorpeaesieHHO 00JIbIToe KOJIMYECTBO [4], HeompeAeIeHHO MaJIoe KOJIH-
94ecTBO [5], HyJIeBOE KOJMYECTBO [6], TOTAIbHOE KOJMYECTBO, HIIU BCeoOIee
KoJm4aecTBo [7; 8].

®pazeosIOru3Mbl IPUBJICKATH BHUMAHHUE UCCIIEI0OBATENEH HA TPOTSHKEHUH
MHOTHX JieT. Dpa3eosoru3mMbl — 3T0 YCTOMYMBBIE COUETAHUS CJIOB, CBOMCTBEH-
HbIE ONPEAEIIEHHOMY SI3bIKY, KOTOpPbIE COepKAaT 0Opa3HbIl KOMIIOHEHT, pac-
mMU(PPOBKY KOTOPOro CJIEAyeT HMCKaThb BO BHYTpeHHEH ¢dopme ¢dpaseoso-
ruzMa [9]. OnHuUM 13 KOMIIOHEHTOB, BXOsIUM B coctaB @E u nepegaronmm
KOJIMYECTBEHHOE 3HAYEHUE, MOXKET ObITh SIMHUIIA U3MEPEHUS, UITU ME3yPaTHUB.
[Ipu popMuUpOBaHUY KOJIMUECTBEHHBIX MPEACTABICHUIN XapaKTePHO MCIIOIb30-
BAHHME OMNPEIECICHHBIX €IWHULl 1 O0O03HAYEHUS KaXJO0ro KayeCTBEHHOTO
KJ1acca sIBJICHUH — equHuI] n3mepenus [10].

Hamnune mesypatuBa B coctaBe OE MOXKET BIMATH HA 3HAYEHHE BCETO
BBIPAXEHUSI, TAK KaK €IUHUIIBI U3MEPEHUSI OTHOCSITCS K TEPMUHOJIOTHYECKON
JIEKCHUKE, UM XapaKTEepPHbI TAKHE CEMAaHTUUYECKUE CBOWCTBA, KaK J€AMOLIMOHATb-
HOCTb, JE€CHHOHUMHAYHOCTh, OJHO3HAYHOCTh, TOYHOCTh. bytyun B coctaBe @E
€AVHUIBI U3MEPEHUSI MOTYT COXPAHATh CBOE KOJIMYECTBEHHOE 3HAUYECHHE WIIU
e MOABEPraThCs MEPEOCMBICIIEHUIO U IPUOOpETaTh EPEHOCHOE 3HAUEHUE.

Lenb uccaenoBaHus 3aKIIIOYACTCS B aHaIM3€e (Ppa3eoJOru3MOB C €IMHU-
aMH U3MEPEHHUSI B UX COCTABE ISl ONPEEICHUS PEealii3yeMbIX B HUX KOJIMYE-
CTBEHHBIX 3HaueHUM. B coctaBe OE B TOM unciie UCIIOIB3YIOTCS U ME3ypPaTUBBI,
BBIIICNIIINE W3 YMOTPEOJIEHUs, YTO TaKXKE OCTABJISET CJeIbl HAlMOHATHHOU
KyJbTyphl. JlJig poBeieHrs aHaIN3a KOJIMYECTBEHHBIX 3HAUYCHUN HAMU ObLIN
otoOpanbl 128 OE B 6enopycckom u 159 OFE B aHTMUHCKOM s3bIKaX, MOJIYy4YEH-
HbIE METOJIOM CIUIOIIHOW BBIOOPKH M3 JIEKCUKOTPAPUUECKUX HUCTOUYHUKOB.

bb110 00Hapy)eHO cpaBHUTEIBHO HEOObIIOE KomnuecTBO PF ¢ konmuye-
cTBeHHBIM 3HaueHueM: 56 OE (43 %) B Oenopycckom u 60 ®E (37 %) B an-
IIIMACKOM fA3bIKaxX. B oToOpanubix OE MoryT BbIpakaThCsl 3HAUEHHS HEOIpe-
JEJIEHHO OOJIBLIOTO WJIM MAaJIOTO, HYJIEBOIO, OMPEAEICHHOTO WM TOTAJIBHOIO
KoJinuecTB. ITOCKONBbKY Me3ypaTUBbI — 3TO HAUMEHOBAHUSI BEJIMYUHBI, B KOTO-
PBIX BBIpAXKAIOTCS APYrU€ OJHOPOJHBIE BEJIMYHMHBI (HAIpUMEp, AJIMHA, MEpa,
paccTosiHue, Bpemsi, Bec, IIIOMaAb U T. I.), TO KOJIMY€CTBEHHbIEC 3HAUCHUS, BbI-
pakaeMble WMH, MOTYT KOHKpeTH3upoBarhcsi. Hampumep, (paszeomoru3msl
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C KOMITOHEHTOM-ME3YPaTUB ¢ KOJUYECTBEHHBIM 3HAYCHHEM MOTYT BBIpaXKaTh
CJIeyFoIIIee.

1. KoanyecTBO BpeMeHH:

be3 200y mbi03ens — ‘Ha mpalsITy KapoTkara T3pMiHy .

V aony xsininy — ‘Ha BeIbMI KapOTKi 4ac’.

bimas eadzina — ‘Benwpmi goyra’.

Go back centuries — ‘to have a long history’.

Donkey’s years — ‘for a very long time’.

Live a hundred years — ‘live for a long time’.

2. KosinuecTBo /1eHer:

Jloyei pybens — ‘BsiiKi, ane IETKI 3apobaK’.

be3 kaneiixi — ‘6e3 skix-HeOyab CPOJIKAY ICHABaHHS .

Abuvicyica y kaneeuky — ‘nopara KaiiTaBallb .

Not have two halfpennies to rub together — ‘to have no money, or very
little money’.

A penny-ante salary — ‘a small amount of money’.

Penny plain and two pence coloured — ‘to be cheap’.

3. Pa3mep, nniuHa, Bec 4ero, KOro-HuOyab:

3 8apuiok pocmam — ‘MajeHbKara pocry .

Apwivin 3 wankou — ‘Tipa MaJlora, HEBbICOKAara yajiaBeka’.

Kacwv casxcans y nisuax — ‘npa BeIcOKara 4ajiaBeka’.

Caorcresolst KpoKi — ‘BEIIbMI1 BSUTIKIA .

Weigh a ton — ‘somebody is extremely heavy’.

Pint-size — ‘very small, tiny’.

4. Mepa 4yero-HuoOy/b:

11ao epadycam — ‘ObIllb BEJNbMI 11’ SIHBIM .

bsazoonnas 6ouka — ‘HeBBIUAPHAS KPBIHIIIA MAaTIPBIABHBIX 1a0poT; mpa
TOTa, XTO MO>Ka MHOTA BBIMIIlh CIIPTHOTA 1 HE aIl’ SIHEellb .

Bushel and a peck — ‘a big amount of something’.

By the gross — ‘in large numbers or amounts’.

5. Paccrosinme:

3a 0ea kpoki — ‘3yciM OJ1i3Ka, aMalib moday’.

Ha xooicnbim kpoxy — ‘yCrofpl 1 MacTasiHHA .

Ipaiiwoy 3 eéapcmy — ‘Kans BAPCTHI .

Miles from anywhere — “in an extremely remote, isolated location, ever far
away from other people’.

A country mile — ‘a great distance’.

A stone’s thrown away — ‘a short distance’.

6. KosimuecTBO a0CTPAKTHBIX MOHATHIA:

Hi epama — ‘3ycim Hivora’.

3’ecyi nyo srcanesnaea 606y — ‘Habparlia BsUTIKara IspreHHs .
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Ax y 6ouywl censoyoy — ‘ipa MHOCTBA JIFOJ3EH Y 1IECHBIM MMaMSIITKaHH1 .

Jloocicka 03é2yro y 6ouysbt MéOy — ‘Tipa HEBSUTIKI JajaTak, sKi ICye IITO-
HeOy1b BsJTiKae 1 Joopae’.

Ha wisnee — ‘3ycim mana’.

Thanks a ton — ‘thanks a lot’.

Go the extra mile for somebody — ‘do more than one is required to do’.

By the yard — ‘in large numbers or quantities’.

Cpenu apyrux 3HaueHuid @F ¢ equHUIIaMU U3MEPEHUST BCTPEYAIOTCS Ta-
KHe, KaK:

— BHYTPeHHHE WM BHelIHHE KayecTBa 4esqoBeka: not the full quid —
‘not very intelligent’; feel like a million dollars — ‘feel very attractive and well-
dressed’; ne so3bmewv 3a py6 dsayyays — ‘XT0-HEOY13b HE a0BI-SKi, HE TaKi
Y>KO TPOCTHI, 3BBIYANHBI; cem nAMHIY Ha MblOHI — ‘XTO-HEOY3b 1 JIETKA MSHSIE
CBae HaMephl, palIdHHi, HACTPOH;

— cocTosiHne YestoBeka: sound as a barrel — ‘in good health’; be six feet
under — ‘be dead’; ckonubiyb sex — ‘mamepiii’;

— o0pa3 JelicTBHsI, ero HHTeHCHBHOCTL. be fathoms deep in love — ‘be
deeply in love’; inch by inch — ‘moving very gradually’; kxpok 3a kpoxam, 0310tim
3a 03r0tumam — ‘IIacTynoBa’ U JIpyTrue.

Hamu 6bu1n mpoananu3upoBanbl 6enopycckue u anruiickue @E, conep-
Kalue eMHUIIbI u3MepeHus. boiio oOHapyxeHo, uto B 56 OF (43 %) Geno-
pycckoro u 60 @E (37 %) aHrIuicKoro s3bIKa, BKIIOYAIOIIUX ME3ypaTUBI, CO-
JEPKUATCS KOJUYECTBEHHOE 3HAUYCHME. TakuM oOpa3oM, MBI MOXKEM CIelaTh
BBIBOJ] O TOM, YTO, HECMOTPSI Ha «TEPMHHOJOTUIHOCTHY €IUHUI] U3MEPCHUS,
OHHM, HaXosiCh B coctaBe DE, MOTYT nmepeocMbICIUBATHCS, B MIPOIIECCE YETO B
HUX MOXKET Pa3BUBATHCS 3HAYECHUE HEOPEIEICHHOTO KOJIMYECTBA M1 OHU MOTYT
BXOJIUTH B COCTAB T0JIsl KOJIMYECTBA, THOO0 pa3BUBATH IPYTHE 3HAUCHHUS, U TOTIA
naHHble OF cTaHOBATCA KOHCTUTYEHTAMH IPYTHX CMEXKHBIX MOJeH (KauecTBa,
WHTEHCUBHOCTH, JIPYTHUX).
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